
KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) 2023/1676, 

annettu 7 päivänä heinäkuuta 2023, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/1060 täydentämisestä siltä osin kuin on 
kyse yksikkökustannusten, kertakorvausten ja kiinteämääräisen rahoituksen sekä kustannuksiin 
perustumattoman rahoituksen määritelmistä jäsenvaltioiden menojen korvaamiseksi komission 

toimesta 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon Euroopan aluekehitysrahastoa, Euroopan sosiaalirahasto plussaa, koheesiorahastoa, oikeudenmukaisen 
siirtymän rahastoa ja Euroopan meri-, kalatalous- ja vesiviljelyrahastoa koskevista yhteisistä säännöksistä ja varainhoito
säännöistä sekä turvapaikka-, maahanmuutto- ja kotouttamisrahastoa, sisäisen turvallisuuden rahastoa ja rajaturvallisuuden 
ja viisumipolitiikan rahoitusvälinettä koskevista varainhoitosäännöistä annetun 4 päivänä kesäkuuta 2021, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/1060 (1) ja erityisesti sen 94 artiklan 4 kohdan ja 95 artiklan 4 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Euroopan sosiaalirahasto plussan, jäljempänä ’ESR+’, ja oikeudenmukaisen siirtymän rahaston, jäljempänä ’JTF’, 
käytön yksinkertaistamiseksi ja edunsaajien hallinnollisen rasitteen vähentämiseksi on aiheellista määrittää unionin 
rahoitusosuudesta ohjelmille korvattavat tietyt yksikkökustannukset ja vahvistaa kustannuksiin perustumattoman 
rahoitukseen perustuvat korvattavat määrät. Asetuksen (EU) 2021/1060 25 artiklan 2 kohdan mukaisesti kyseisiä 
yksikkökustannuksia ja kustannuksiin perustumattoman rahoituksen määriä voidaan käyttää myös toimiin, jotka 
voivat saada tukea ESR+:sta ja joita tuetaan Euroopan aluekehitysrahastosta.

(2) Jäsenvaltioille korvattavat yksikkökustannukset on vahvistettu asetuksen (EU) 2021/1060 94 artiklan 2 kohdan 
toisen alakohdan a alakohdassa tarkoitetulla oikeudenmukaisella, tasapuolisella ja todennettavalla aiempiin tietoihin 
ja tilastotietoihin perustuvalla laskentamenetelmällä.

(3) Vahvistaessaan kustannuksiin perustumattoman rahoituksen määrän komissio on noudattanut moitteettoman 
varainhoidon periaatetta ja erityisesti periaatetta, jonka mukaan käytettävät varat ovat riittävät toteutettaviin 
investointeihin nähden.

(4) Jotta otettaisiin huomioon lisätoimet, joita tarvitaan kolmansien maiden kansalaisten, myös pakolaisten ja Venäjän 
Ukrainaan kohdistamaa hyökkäystä paenneiden henkilöiden, erityistarpeisiin vastaamiseksi, olisi vahvistettava 
erityiset yksikkökustannukset asianmukaisille toimien tyypeille.

(5) Virallista koulutusta, työntekijöiden koulutusta, rekisteröityneiden työttömien, työnhakijoiden ja työelämän 
ulkopuolella olevien koulutusta sekä työllisyyteen liittyviä neuvontapalveluja koskevien toimien täytäntöönpanon 
yksinkertaistaminen edistää myös Euroopan osaamisen teemavuoden onnistunutta toteuttamista.

(6) Kun vahvistetaan Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilaria koskevan toimintasuunnitelman (2) mukaiset sitoumukset 
ja uusi vuodeksi 2030 asetettu köyhyyttä ja sosiaalista osallisuutta koskeva unionin yleistavoite, on aiheellista 
helpottaa sellaisten toimien toteuttamista, joilla autetaan vähentämään köyhyys- tai syrjäytymisvaarassa olevien 
ihmisten määrää, ja luoda kannustimia näille toimille. Sen vuoksi olisi määriteltävä yksinkertaistetut kustannus
vaihtoehdot ja kustannuksiin perustuvan rahoituksen määrät toimille, joilla tarjotaan kotipalveluja ja yhteisöpe
rustaisia hoitopalveluja, sekä toimille, joilla tarjotaan laitos- ja avohoidon palveluja perheväkivallan uhreille ja 
lyhytaikaisesti tai pitkäaikaisesti asunnottomille.

(7) Tämän tyyppisten toimien kustannukset eroavat merkittävästi jäsenvaltioiden välillä. Moitteettoman varainhoidon 
periaatteen mukaisesti komission vahvistamissa määrissä olisi otettava huomioon kunkin jäsenvaltion erityispiirteet.

(1) EUVL L 231, 30.6.2021, s. 159.
(2) Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilaria koskeva toimintasuunnitelma.
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(8) Sen varmistamiseksi, että yksikkökustannukset pysyvät asianmukaisena indikaattorina tosiasiallisesti aiheutuneista 
kustannuksista ja että kustannuksiin perustumattoman rahoituksen määrät ovat riittävät koko ohjelmakaudella 
toteutettuihin investointeihin nähden, on säädetty asianmukaisesta mukautusmenetelmästä,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Kohde ja soveltamisala

Edellytykset, jotka koskevat yksikkökustannuksiin ja kustannuksiin perustumattomaan rahoitukseen perustuvasta unionin 
rahoitusosuudesta ESR+:n ja JTF:n toimiin maksettavia korvauksia, sekä katetut toimien tyypit ja aikaan saatavat tulokset 
tai täytettävät edellytykset, korvauksen määrä ja menetelmä kyseisen määrän mukauttamiseksi vahvistetaan liitteessä.

2 artikla

Tukikelpoiset menot

Tämän asetuksen perusteella laskettuja määriä pidetään tukikelpoisina menoina sovellettaessa asetusta (EU) 2021/1060.

3 artikla

Voimaantulo

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 7 päivänä heinäkuuta 2023.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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LIITE 

Edellytykset asetuksen (EU) 2021/1060 94 artiklan 4 kohdan ja 95 artiklan 4 kohdan mukaisesta yksikkökustannuksiin ja kustannuksiin perustumattomaan 
rahoitukseen perustuvasta unionin rahoitusosuudesta virallisen koulutuksen, muun koulutuksen, työllisyyteen liittyvien neuvontapalvelujen, kotihoito

palvelujen ja yhteisöperustaisen päivätoiminnan sekä perheväkivallan uhreille ja asunnottomille tarkoitettujen tukipalvelujen alalla toteutettaville toimille 
maksettaville korvauksille 

Määritettyjä määriä ja ehtoja ei sovelleta ohjelmiin, joissa on vahvistettu tämän tyyppisille toimille omat, erityiset yksinkertaistetut kustannusvaihtoehdot tai kustannuksiin 
perustumattomat rahoitusjärjestelmät asetuksen (EU) 2021/1060 94 artiklan 3 kohdan tai 95 artiklan 2 kohdan mukaisesti.

1. VIRALLISTA KOULUTUSTA KOSKEVAT TOIMET, JOTKA VOIDAAN KORVATA YKSIKKÖKUSTANNUSTEN PERUSTEELLA

1.1 Toimien tyypit

Virallisen koulutuksen toimet (varhaiskasvatuksesta korkea-asteen koulutukseen, mukaan lukien virallinen ammatillinen koulutus).

1.2 Yksikkökustannusten maksamisen edellytyksenä olevan indikaattorin määritelmä

Indikaattorin nimi: Virallisen koulutuksen lukuvuoteen osallistuvat osallistujat.

Indikaattorin mittayksikkö: Niiden osallistujien lukumäärä, joiden kirjautuminen lukuvuoden ajan viralliseen koulutukseen (eriytettynä ISCED-luokituksen mukaisesti) on todennettu. 
Todennettu kirjautuminen tarkoittaa sitä, että kansalliset viranomaiset todentavat kaksi tai kolme kertaa lukuvuodessa todistuksen siitä, että opiskelija on kirjoilla virallisessa 
koulutuksessa, kunkin jäsenvaltion tavanomaisten käytäntöjen ja menettelyjen mukaisesti.

Kansainvälinen koulutusluokitus (ISCED): http://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php/International_Standard_Classification_of_Education_(ISCED)

1.3 Määrät (euroa)

Jäljempänä olevissa taulukoissa 1 a ja 1 b esitetyt määrät kattavat kaikki tukikelpoiset kustannukset, jotka liittyvät suoraan virallisen koulutuksen keskeisten tavaroiden ja palvelujen 
tarjontaan, mukaan lukien lukukausimaksut, ilmoittautuminen, koemaksut, koulujen retket ja ruokailun kustannukset.

Yksikkökustannukset eivät kata muita kustannuseriä, jotka voivat olla tarpeen toimen toteuttamiseksi, kuten osallistujille maksettavat korvaukset tai matka-, majoitus- tai 
muuntyyppinen tuki, mutta ne voivat olla tukikelpoisia lisäkustannuksia asetuksen (EU) 2021/1060, rahastokohtaisten asetusten ja kansallisten tukikelpoisuussääntöjen mukaisesti.

Jos ohjelman täytäntöönpanosta vastaava hallintoviranomainen tai välittävä elin soveltaa näitä yksikkökustannuksia vahvistaakseen unionin rahoitusosuuden ohjelmalle yhden tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvan toimen osalta, nämä määrät muodostavat määrän, jonka komissio korvaa saman ohjelman alaisen virallisen koulutuksen toimelle samantyyppisen 
tuensaajan osalta. Tämä rajoitus ei koske eri välittävien elinten tai hallintoviranomaisten hallinnoimia muita ohjelmia.

Määrät koskevat kokoaikaista osallistumista lukuvuonna.

Osa-aikaisen osallistumisen tapauksessa määrä vahvistetaan suhteessa opiskelijan osallistumiseen. Jos kurssi kestää alle yhden lukuvuoden, määrä vahvistetaan suhteessa kurssin 
kestoon.

Vähintään yhden kokonaisen lukuvuoden kestävien kurssien osalta nämä määrät voidaan korvata jäsenvaltiolle seuraavasti: 50 prosenttia ensimmäisestä kirjoillaolotodistuksesta 
lukuvuonna (tavallisesti lukuvuoden alussa kansallisten sääntöjen ja käytäntöjen mukaisesti), 30 prosenttia toisesta ja 20 prosenttia kolmannesta ja viimeisestä todistuksesta. Niiden 
jäsenvaltioiden osalta, joiden kansallisten järjestelmien mukaan nämä tiedot on kerättävä ainoastaan kahdesti vuodessa, tai niiden kurssien osalta, jotka kestävät alle yhden kokonaisen 
lukuvuoden, korvaus on 50 prosenttia ensimmäisestä kirjoillaolotodistuksesta ja 50 prosenttia toisesta ja viimeisestä tällaisesta todistuksesta.
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Kurssit voidaan järjestää lähiopetuksena, verkossa tai hybridimuodossa, mutta kurssin kouluttajan ja osallistujien on oltava aina paikalla samanaikaisesti.

Jotta otettaisiin huomioon lisätoimet, joita tarvitaan kolmansien maiden kansalaisten tai pakolaisten (1), myös Venäjän Ukrainaan kohdistamaa hyökkäyssotaa paenneiden henkilöiden, 
erityistarpeisiin vastaamiseksi, taulukossa 1 b vahvistetaan erityiset määrät toimille, jotka kohdistuvat tähän kohderyhmään. Näitä määriä voidaan käyttää taulukossa 1 a esitettyjen 
vastaavien määrien sijasta. Määrät eivät ole kumulatiivisia eikä niitä voi käyttää yhdessä taulukon 1 a kanssa.

Taulukossa 1 a ja 1 b vahvistettuihin määriin sovelletaan samoja korvausedellytyksiä. Koska ainoa ero on kohderyhmä, erityiset tukikelpoisuusperusteet ja jäljitysketju olisi 
vahvistettava osallistujien osalta kansallisten määritelmien ja käytäntöjen mukaisesti.

1.4 Mukauttamismenetelmä

Taulukossa 1 a esitetyt yksikkökustannukset ja määrät voidaan mukauttaa automaattisesti vuosittain käyttämällä koulutuksen työvoimakustannusindeksiä (2). Taulukossa 1 a esitettyjen 
määrien perusindeksi on vuoden 2021 koulutuksen työvoimakustannusindeksi (LCIEducation2021). Vuoden N indeksin mukaisia mukautettuja määriä sovelletaan kaikkiin asianomaisiin 
toimiin vuoden N+1 tammikuun 1 päivästä alkaen.

Mukautusten on perustuttava seuraavaan kaavaan:

AdjustedSCO = BaseSCO × LCIEducation latest (mukautettu määrä = perusmäärä × viimeisin koulutuksen työvoimakustannusindeksi)

Taulukossa 1 b vahvistettuja määriä voidaan mukauttaa automaattisesti kertomalla taulukon 1 a mukautettu määrä kertoimella 1,10.

(1) Kolmansien maiden kansalaisten ja pakolaisten aseman määrittelemiseksi sovelletaan seuraavia määritelmiä: 
EUR-Lex - 32011L0095 - FI - EUR-Lex (europa.eu).
’pakolaisella’ [tarkoitetaan] kolmannen maan kansalaista, jolla on perusteltua aihetta pelätä joutuvansa vainotuksi rodun, uskonnon, kansallisuuden, poliittisten mielipiteiden tai tiettyyn yhteiskunnalliseen 
ryhmään kuulumisen vuoksi ja joka oleskelee kansalaisuusmaansa ulkopuolella ja on kykenemätön tai sellaisen pelon johdosta haluton turvautumaan sanotun maan suojaan, ja kansalaisuudetonta henkilöä, 
joka oleskelee entisen pysyvän asuinmaansa ulkopuolella edellä mainittujen seikkojen tähden ja on kykenemätön tai sanotun pelon vuoksi haluton palaamaan sinne ja jota 12 artikla ei koske; 
’alkuperämaalla’ [tarkoitetaan] yhtä tai useampaa kansalaisuusmaata tai, kansalaisuudettomien henkilöiden osalta, entistä pysyvää asuinmaata. 
EUR-Lex - 32021R1147 - FI - EUR-Lex (europa.eu).
’kolmannen maan kansalaisella’ [tarkoitetaan] henkilöä, mukaan lukien kansalaisuudeton henkilö ja henkilö, jonka kansalaisuus on määrittelemätön, joka ei ole Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 20 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu unionin kansalainen.

(2) LC – NACE Rev. 2 -toimialan mukainen työvoimakustannusindeksi – nimellisarvo, vuosittaiset tiedot [lc_lci_r2_a] NACE Rev. 2 (toimiala = P. Koulutus).

FI
Euroopan unionin virallinen lehti 

L 216/14 
1.9.2023  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32011L0095
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX%3A32021R1147


Taulukko 1 a

Määrät viralliseen koulutukseen osallistujaa kohti (euroa) 

Merkintä ”–” tarkoittaa sitä, että kyseisestä jäsenvaltiosta ja kyseisestä koulutustasosta ei ole saatavilla tietoja.

Tiedonkeruun viitevuosi on 2021 lukuun ottamatta maita FR ja NL koskevia kenttiä, joiden viitevuosi on 2019.

AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU HR

Varhaiskasvatus ED0 5 614 – 2 649 2 133 3 704 9 655 10 912 5 179 – 4 121 10 618 5 963 3 145 2 627

Varhaiskasvatus ED01 4 848 – – 357 – 13 279 15 775 – – 4 132 18 275 – 3 152 –

Esiasteen koulutus ED02 5 793 7 243 2 649 2 771 3 704 8 288 8 012 – 2 994 4 117 8 872 5 963 3 145 3 275

Alemman perusasteen koulutus ED1 10 777 8 577 1 858 7 635 3 871 7 981 11 103 5 402 3 734 4 566 8 305 5 768 3 233 5 537

Alemman ja ylemmän 
perusasteen koulutus (tasot 
1 ja 2)

ED1_2 12 451 9 331 2 167 8 055 5 036 9 067 11 338 5 474 3 729 4 969 9 948 6 456 3 054 3 072

Ylemmän perusasteen koulutus ED2 14 177 10 995 2 574 8 936 6 626 9 812 11 786 5 645 3 719 5 710 13 247 7 319 2 889 –

Ylemmän perusasteen koulutus - 
yleinen

ED24 13 332 – 2 359 8 936 6 635 9 812 11 770 5 627 3 719 5 710 13 247 7 319 2 889 –

Ylemmän perusasteen koulutus - 
ammatillinen

ED25 – – – – 5 134 – 16 126 5 773 – – – – 3 301 –

Toisen asteen koulutus ED3 13 111 11 124 2 033 9 844 5 773 9 895 9 831 4 060 3 229 6 400 7 867 9 583 3 306 3 359

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta 
(tasot 3 ja 4)

ED3_4 12 791 11 124 2 030 9 844 5 664 8 769 9 831 4 234 2 665 6 400 7 867 9 522 3 411 3 359

Toisen asteen koulutus - yleinen ED34 10 760 10 812 1 835 8 888 4 926 10 599 9 790 2 930 2 781 5 432 7 569 9 421 3 225 –

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta - 
yleinen (tasot 34 ja 44)

ED34_44 11 933 10 812 1 835 8 888 4 709 1 099 9 790 2 930 2 781 5 432 7 569 9 403 3 225 –

Toisen asteen koulutus - 
ammatillinen

ED35 14 711 11 365 2 232 14 624 6 108 9 236 9 895 5 678 4 280 8 471 7 990 9 890 3 401 3 408
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AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU HR

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta - 
ammatillinen (tasot 35 ja 45)

ED35_45 13 314 11 365 2 224 14 624 6 060 7 615 9 895 5 782 2 513 8 471 7 990 9 741 3 580 3 408

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta

ED4 2 054 – 354 – 836 4 893 – 6 276 333 – – 6 688 4 242 –

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta

ED44 – – – – 653 10 323 – – – – – 6 437 – –

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta - ammatillinen

ED45 1 359 – 354 – 1 222 4 545 – 6 276 333 – – 6 748 4 242 –

Lyhytkestoinen korkea-asteen 
koulutus

ED5 14 857 10 474 – 557 13 910 1 920 9 000 – – 5 383 9 138 8 829 465 –

Korkea-asteen koulutus (tasot 
5–8)

ED5-8 15 483 9 376 2 627 2 900 4 784 6 806 9 173 3 790 1 144 4 029 8 590 6 739 2 828 3 929

Korkea-asteen koulutus, lukuun 
ottamatta lyhytkestoista korkea- 
asteen koulutusta (tasot 6–8)

ED6-8 15 596 9 338 2 627 3 178 4 756 6 817 9 195 3 790 1 144 3 665 8 590 6 105 2 926 3 353

IE IT LV LT LU MT NL PL PT RO SI SK SE

Varhaiskasvatus ED0 7 707 5 346 3 824 3 807 17 293 6 240 7 161 2 767 3 286 1 805 5 173 3 445 13 449

Varhaiskasvatus ED01 – – – 3 794 – – – – – 3 746 6 171 – 17 407

Esiasteen koulutus ED02 5 526 5 346 3 384 3 809 17 293 6 240 7 161 2 767 3 449 1 724 4 731 3 445 12 033

Alemman perusasteen koulutus ED1 7 404 6 110 3 600 3 577 17 158 6 132 7 936 3 754 5 229 1 169 5 570 4 148 10 677

Alemman ja ylemmän 
perusasteen koulutus (tasot 
1 ja 2)

ED1_2 7 507 6 282 3 621 3 563 17 931 7 502 9 053 3 753 5 801 1 770 6 000 3 919 10 642

Ylemmän perusasteen koulutus ED2 7 788 6 552 3 664 3 553 19 256 10 281 10 712 3 749 6 782 2 543 7 006 3 713 10 564

Ylemmän perusasteen koulutus - 
yleinen

ED24 8 324 6 552 3 660 3 532 19 256 10 230 9 426 3 749 – 2 543 7 006 3 640 10 564
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IE IT LV LT LU MT NL PL PT RO SI SK SE

Ylemmän perusasteen koulutus - 
ammatillinen

ED25 – 6 615 4 956 4 788 – 16 143 14 131 – – – – 6 970 –

Toisen asteen koulutus ED3 7 964 6 654 4 369 3 839 18 676 9 626 8 193 3 236 6 113 2 414 4 839 4 262 11 012

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta 
(tasot 3 ja 4)

ED3_4 8 532 6 654 4 420 4 003 18 435 9 626 8 193 3 130 6 113 2 232 4 839 4 311 10 823

Toisen asteen koulutus - yleinen ED34 8 496 5 946 3 935 3 495 16 939 10 104 8 997 2 848 – 5 200 5 589 3 867 9 710

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta - 
yleinen (tasot 34 ja 44)

ED34_44 8 496 – 3 935 3 495 16 939 10 100 8 997 2 848 – 5 200 5 589 3 867 9 689

Toisen asteen koulutus - 
ammatillinen

ED35 – – 5 016 4 813 19 760 8 312 7 781 3 537 – 320 4 489 4 455 13 189

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta - 
ammatillinen (tasot 35 ja 45)

ED35_45 4 192 – 5 053 4 826 19 344 8 312 7 781 3 320 – 416 4 489 4 515 12 633

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta

ED4 15 476 – 5 314 4 843 2 769 9 569 5 360 1 793 – 838 – 546 6 657

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta

ED44 4 192 – – – – 9 569 – – – – – – 8 894

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta - ammatillinen

ED45 15 476 – 5 314 4 843 2 769 8 624 5 360 1 793 – 838 – 5 457 5 353

Lyhytkestoinen korkea-asteen 
koulutus

ED5 – 2 771 3 637 – 4 734 11 289 7 099 5 684 2 471 – 2 378 4 999 6 205

Korkea-asteen koulutus (tasot 
5–8)

ED5-8 6 298 2 528 2 750 2 495 23 639 12 754 6 750 3 356 2 993 3 517 6 835 3 484 10 356

Korkea-asteen koulutus, lukuun 
ottamatta lyhytkestoista korkea- 
asteen koulutusta (tasot 6–8)

ED6-8 7 315 2 526 2 609 2 495 26 424 12 907 6 745 3 356 2 967 3 517 7 468 3 460 10 788
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Taulukko 1 b

Määrät sellaiseen viralliseen koulutukseen osallistujaa kohti (euroa), jossa vastataan kolmansien maiden kansalaisten tai pakolaisten, myös Venäjän Ukrainaan kohdistamaa 
hyökkäystä paenneiden henkilöiden, erityistarpeisiin 

Merkintä ”–” tarkoittaa sitä, että kyseisestä jäsenvaltiosta ja kyseisestä koulutustasosta ei ole saatavilla tietoja.

AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU HR

Varhaiskasvatus ED0 6 175 – 2 914 2 346 4 074 10 621 12 003 5 697 – 4 533 11 680 6 559 3 459 2 890

Varhaiskasvatus ED01 5 333 – – 393 – 14 607 17 352 – – 4 545 20 103 – 3 467 –

Esiasteen koulutus ED02 6 372 7 967 2 914 3 048 4 276 9 116 8 814 – 3 294 4 529 9 759 6 559 3 459 3 602

Alemman perusasteen koulutus ED1 11 854 9 435 2 044 8 398 4 259 8 779 12 213 5 942 4 108 5 023 9 135 6 345 3 556 6 091

Alemman ja ylemmän 
perusasteen koulutus (tasot 
1 ja 2)

ED1_2 13 696 10 264 2 384 8 860 5 540 9 974 12 472 6 021 4 102 5 466 10 943 7 102 3 360 3 379

Ylemmän perusasteen koulutus ED2 15 594 12 095 2 832 9 830 7 288 10 794 12 965 6 210 4 091 6 281 14 571 8 051 3 177 –

Ylemmän perusasteen koulutus - 
yleinen

ED24 14 665 – 2 595 9 830 7 298 10 794 12 947 6 189 4 091 6 281 14 571 8 051 3 177 –

Ylemmän perusasteen koulutus - 
ammatillinen

ED25 – – – – 5 648 – 17 739 6 350 – – – – 3 631 –

Toisen asteen koulutus ED3 14 422 12 237 2 237 10 829 6 350 10 884 10 814 4 466 3 551 7 040 8 653 10 541 3 636 3 694

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta 
(tasot 3 ja 4)

ED3_4 14 070 12 237 2 233 10 829 6 230 9 646 10 814 4 658 2 931 7 040 8 653 10 474 3 752 3 694

Toisen asteen koulutus - yleinen ED34 11 836 11 893 2 019 9 776 5 419 11 659 10 769 3 223 3 059 5 975 8 326 10 363 3 547 –

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta - 
yleinen (tasot 34 ja 44)

ED34_44 13 126 11 893 2 019 9 776 5 180 1 209 10 769 3 223 3 059 5 975 8 326 10 343 3 547 –

Toisen asteen koulutus - 
ammatillinen

ED35 16 182 12 501 2 455 16 086 6 719 10 159 10 885 6 246 4 708 9 318 8 789 10 879 3 741 3 748
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AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU HR

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta - 
ammatillinen (tasot 35 ja 45)

ED35_45 14 645 12 501 2 446 16 086 6 666 8 376 10 885 6 360 2 764 9 318 8 789 10 715 3 938 3 748

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta

ED4 2 259 – 389 – 919 5 382 – 6 904 366 – – 7 357 4 666 –

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta

ED44 – – – – 719 11 355 – – – – – 7 081 – –

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta - ammatillinen

ED45 1 495 – 389 – 1 345 5 000 – 6 904 366 – – 7 423 4 666 –

Lyhytkestoinen korkea-asteen 
koulutus

ED5 16 342 11 521 – 613 15 301 2 112 9 900 – – 5 922 10 052 9 712 511 –

Korkea-asteen koulutus (tasot 
5–8)

ED5-8 17 031 10 314 2 890 3 190 5 263 7 487 10 090 4 169 1 258 4 431 9 449 7 413 3 111 4 321

Korkea-asteen koulutus, lukuun 
ottamatta lyhytkestoista korkea- 
asteen koulutusta (tasot 6–8)

ED6-8 17 155 10 272 2 890 3 496 5 231 7 498 10 114 4 169 1 258 4 031 9 449 6 716 3 218 3 688

IE IT LV LT LU MT NL PL PT RO SI SK SE

Varhaiskasvatus ED0 8 477 5 881 4 207 4 188 19 022 6 864 7 877 3 044 3 615 1 986 5 691 3 790 14 794

Varhaiskasvatus ED01 – – – 4 173 – – – – – 4 121 6 788 – 19 147

Esiasteen koulutus ED02 6 079 5 881 3 723 4 190 19 022 6 864 7 877 3 044 3 794 1 897 5 204 3 790 13 236

Alemman perusasteen koulutus ED1 8 144 6 721 3 960 3 935 18 874 6 746 8 730 4 129 5 752 1 285 6 127 4 562 11 745

Alemman ja ylemmän 
perusasteen koulutus (tasot 
1 ja 2)

ED1_2 8 257 6 910 3 983 3 919 19 724 8 252 9 958 4 128 6 381 1 947 6 600 4 311 11 706

Ylemmän perusasteen koulutus ED2 8 566 7 207 4 031 3 909 21 182 11 309 11 783 4 124 7 461 2 797 7 707 4 085 11 620

Ylemmän perusasteen koulutus - 
yleinen

ED24 9 156 7 207 4 026 3 885 21 182 11 253 10 369 4 124 – 2 797 7 707 4 004 11 620
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IE IT LV LT LU MT NL PL PT RO SI SK SE

Ylemmän perusasteen koulutus - 
ammatillinen

ED25 – 7 277 5 452 5 267 – 17 758 15 544 – – – – 7 667 –

Toisen asteen koulutus ED3 8 760 7 319 4 806 4 223 20 543 10 589 9 012 3 559 6 725 2 655 5 323 4 688 12 114

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta 
(tasot 3 ja 4)

ED3_4 9 385 7 319 4 862 4 404 20 278 10 589 9 012 3 443 6 725 2 455 5 323 4 742 11 905

Toisen asteen koulutus - yleinen ED34 9 345 6 540 4 329 3 844 18 633 11 115 9 897 3 133 – 5 720 6 148 4 254 10 681

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta - 
yleinen (tasot 34 ja 44)

ED34_44 9 345 – 4 329 3 844 18 633 11 110 9 897 3 133 – 5 720 6 148 4 254 10 657

Toisen asteen koulutus - 
ammatillinen

ED35 – – 5 517 5 295 21 736 9 143 8 559 3 891 – 351 4 938 4 901 14 508

Toisen asteen koulutus ja toisen 
asteen jälkeinen koulutus, joka ei 
ole korkea-asteen koulutusta - 
ammatillinen (tasot 35 ja 45)

ED35_45 4 611 – 5 558 5 309 21 279 9 143 8 559 3 652 – 457 4 938 4 967 13 897

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta

ED4 17 023 – 5 845 5 327 3 046 10 526 5 896 1 972 – 922 – 601 7 323

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta

ED44 4 611 – – – – 10 526 – – – – – – 9 783

Toisen asteen jälkeinen 
koulutus, joka ei ole korkea- 
asteen koulutusta - ammatillinen

ED45 17 023 – 5 845 5 327 3 046 9 486 5 896 1 972 – 922 – 6 003 5 888

Lyhytkestoinen korkea-asteen 
koulutus

ED5 – 3 048 4 001 – 5 207 12 417 7 809 6 253 2 718 – 2 616 5 499 6 825

Korkea-asteen koulutus (tasot 
5–8)

ED5-8 6 928 2 781 3 025 2 744 26 003 14 030 7 425 3 691 3 292 3 868 7 518 3 833 11 392

Korkea-asteen koulutus, lukuun 
ottamatta lyhytkestoista korkea- 
asteen koulutusta (tasot 6–8)

ED6-8 8 047 2 779 2 870 2 744 29 067 14 197 7 420 3 691 3 263 3 868 8 214 3 806 11 866
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2. KOULUTUSTOIMET REKISTERÖITYNEILLE TYÖTTÖMILLE, TYÖNHAKIJOILLE TAI TYÖMARKKINOIDEN ULKOPUOLELLA OLEVILLE.

2.1 Toimien tyypit

Kaikki koulutustoimet rekisteröityneille työttömille, työnhakijoille tai työmarkkinoiden ulkopuolella oleville. Kurssit voivat olla pääasiassa joko institutionaalisia tai työssäoppimista, 
mutta ne on tarjottava ainakin osittain institutionaalisissa puitteissa.

Institutionaaliset kurssit voidaan järjestää lähiopetuksena, verkossa tai hybridimuodossa, mutta kurssin kouluttajan ja osallistujien on oltava aina paikalla samanaikaisesti. 
Työssäoppimisen kurssit järjestetään aina lähiopetuksena.

2.2 Yksikkökustannusten maksamisen edellytyksenä olevan indikaattorin määritelmä

Indikaattorin nimi: Osallistujat, jotka ovat hyväksyttävästi suorittaneet koulutuksen.

Indikaattorin mittayksikkö: Niiden osallistujien määrä, jotka ovat hyväksyttävästi suorittaneet koulutuksen.

Koulutus katsotaan ”hyväksyttävästi suoritetuksi”, kun osoituksena sen suorittamisesta annetaan asiakirja kansallisten sääntöjen tai käytäntöjen mukaisesti. Tämä voisi olla esimerkiksi 
koulutuksen tarjoajan antama tutkintotodistus tai vastaava asiakirja, joka on kansallisten sääntöjen tai käytäntöjen mukaisesti hyväksyttävissä.

Edellytyksen, jonka mukaan koulutus on saatettava hyväksyttävästi loppuun, ei katsota täyttyvän, kun osallistuja suorittaa hyväksyttävästi vain joitakin kurssin moduuleista.

2.3 Määrät (euroa)

Jäljempänä olevissa taulukoissa 2 a ja 2 b esitetyt määrät kattavat kaikki koulutuksen tarjoamiseen suoraan liittyvät tukikelpoiset kustannukset.

Yksikkökustannukset eivät kata muita kustannuseriä, jotka voivat olla tarpeen toimen toteuttamiseksi, kuten osallistujille maksettavat korvaukset, matka-, majoitus- tai 
muuntyyppinen tuki, mutta ne voivat olla tukikelpoisia lisäkustannuksia asetuksen (EU) 2021/1060, rahastokohtaisten asetusten ja kansallisten tukikelpoisuussääntöjen mukaisesti.

Jos ohjelman täytäntöönpanosta vastaava hallintoviranomainen tai välittävä elin soveltaa näitä yksikkökustannuksia vahvistaakseen unionin rahoitusosuuden ohjelmalle yhden tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvan toimen osalta, nämä määrät muodostavat määrän, jonka komissio korvaa saman elimen hallinnoiman saman ohjelman alaisen rekisteröityjen 
työttömien, työnhakijoiden tai työmarkkinoiden ulkopuolella olevien koulutustoimelle samantyyppisen tuensaajan osalta. Tämä rajoitus ei koske eri välittävien elinten tai hallintoviran
omaisten hallinnoimia muita ohjelmia.

Jotta otettaisiin huomioon lisätoimet, joita tarvitaan kolmansien maiden kansalaisten tai pakolaisten (3), myös Venäjän Ukrainaan kohdistamaa hyökkäyssotaa paenneiden henkilöiden, 
erityistarpeisiin vastaamiseksi, taulukossa 2 b vahvistetaan erityiset määrät toimille, jotka kohdistuvat tähän kohderyhmään. Näitä määriä voidaan käyttää taulukossa 2 a esitettyjen 
vastaavien määrien sijasta. Määrät eivät ole kumulatiivisia eikä niitä voi käyttää yhdessä taulukon 2 a kanssa.

(3) Kolmansien maiden kansalaisten ja pakolaisten aseman määrittelemiseksi sovelletaan seuraavia määritelmiä: 
EUR-Lex - 32011L0095 - FI - EUR-Lex (europa.eu).
’pakolaisella’ [tarkoitetaan] kolmannen maan kansalaista, jolla on perusteltua aihetta pelätä joutuvansa vainotuksi rodun, uskonnon, kansallisuuden, poliittisten mielipiteiden tai tiettyyn yhteiskunnalliseen 
ryhmään kuulumisen vuoksi ja joka oleskelee kansalaisuusmaansa ulkopuolella ja on kykenemätön tai sellaisen pelon johdosta haluton turvautumaan sanotun maan suojaan, ja kansalaisuudetonta henkilöä, 
joka oleskelee entisen pysyvän asuinmaansa ulkopuolella edellä mainittujen seikkojen tähden ja on kykenemätön tai sanotun pelon vuoksi haluton palaamaan sinne ja jota 12 artikla ei koske; 
’alkuperämaalla’ [tarkoitetaan] yhtä tai useampaa kansalaisuusmaata tai, kansalaisuudettomien henkilöiden osalta, entistä pysyvää asuinmaata. 
EUR-Lex - 32021R1147 - FI - EUR-Lex (europa.eu).
’kolmannen maan kansalaisella’ [tarkoitetaan] henkilöä, mukaan lukien kansalaisuudeton henkilö ja henkilö, jonka kansalaisuus on määrittelemätön, joka ei ole Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 20 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu unionin kansalainen.
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Taulukossa 2 a ja 2 b vahvistettuihin määriin sovelletaan samoja korvausedellytyksiä. Koska ainoa ero on kohderyhmä, erityiset tukikelpoisuusperusteet ja jäljitysketju olisi 
vahvistettava osallistujien osalta kansallisten määritelmien, sääntöjen ja käytäntöjen mukaisesti.

Taulukossa 5 lueteltujen jäsenvaltioiden osalta:

— taulukoissa 2 a ja 2 b mainitut määrät kerrotaan asianomaisen alueellisen ohjelman indeksillä;

— kun ohjelma koskee useampaa kuin yhtä aluetta, korvattava määrä on sen alueen mukainen, jossa toiminta tai hanke toteutetaan.

2.4 Mukauttamismenetelmä

Taulukossa 2 a esitetyt yksikkökustannukset voidaan mukauttaa automaattisesti vuosittain käyttämällä koulutuksen työvoimakustannusindeksiä (4). Taulukossa 2 a esitettyjen määrien 
perusindeksi on vuoden 2021 koulutuksen työvoimakustannusindeksi (LCIEducation2021). Vuoden N indeksin mukaisia mukautettuja määriä sovelletaan kaikkiin asianomaisiin toimiin 
vuoden N+1 tammikuun 1 päivästä alkaen.

Mukautusten on perustuttava seuraavaan kaavaan: AdjustedSCO = BaseSCO × LCIEducation latest (mukautettu määrä = perusmäärä × viimeisin koulutuksen työvoimakustannusindeksi)

Taulukossa 2 b vahvistettuja yksikkökustannuksia voidaan mukauttaa automaattisesti kertomalla taulukon 2 a mukautettu määrä kertoimella 1,10.

Taulukko 2 a

Määrät rekisteröityjen työttömien, työnhakijoiden tai työmarkkinoiden ulkopuolella olevien koulutuksesta (euroa) 

Viitevuosi on 2021, paitsi *-merkillä merkittyjen kenttien viitevuosi on 2019.

Jäsenvaltio AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR* HU HR

euroa 2 944 3 635 1 143 3 133 838 7 757 6 344 1 052 2 193 2 870 6 141 6 512* 2 464 831

Jäsenvaltio IE IT LV LT LU MT NL* PL PT RO SI SK SE

euroa 12 362 3 697 1 103 2 060 19 971 3 292 5 219* 785 1 216 1 244 1 088 626 8 555

Taulukko 2 b

Määrät rekisteröityjen työttömien, työnhakijoiden tai työmarkkinoiden ulkopuolella olevien koulutuksesta (euroa), jossa vastataan kolmansien maiden kansalaisten tai 
pakolaisten, myös Venäjän Ukrainaan kohdistamaa hyökkäystä paenneiden henkilöiden, erityistarpeisiin 

Jäsenvaltio AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR* HU HR

euroa 3 239 3 998 1 257 3 446 922 8 533 6 979 1 157 2 413 3 158 6 755 7 163* 2 711 914

Jäsenvaltio IE IT LV LT LU MT NL* PL PT RO SI SK SE

euroa 13 598 4 067 1 213 2 266 21 968 3 621 5 741* 863 1 338 1 368 1 197 689 9 411

(4) LC – NACE Rev. 2 -toimialan mukainen työvoimakustannusindeksi – nimellisarvo, vuosittaiset tiedot [lc_lci_r2_a] NACE Rev. 2 (toimiala = P. Koulutus).
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3. KOULUTUKSEN TARJOAMINEN TYÖSSÄ OLEVILLE

3.1 Toimien tyypit

Kaikki koulutustoimet, joiden ensisijaisena tavoitteena on uuden osaamisen hankkiminen tai olemassa olevan osaamisen kehittäminen ja parantaminen ja joita yritykset rahoittavat 
ainakin osittain omille työntekijöilleen, joilla on työsopimus. Oppisopimuskoulutusta ja harjoittelusopimuksia ei lueta mukaan.

Kurssit voidaan järjestää lähiopetuksena, verkossa tai hybridimuodossa, mutta kurssin kouluttajan ja osallistujien on oltava aina paikalla samanaikaisesti.

3.2 Yksikkökustannusten maksamisen edellytyksenä olevien indikaattorien määritelmät

Indikaattorin nimi:

1) Tuntitaksa koulutuksen tarjoamisesta työssä oleville.

2) Työntekijälle koulutuksen aikana maksettu tuntipalkka.

Indikaattorin mittayksikkö:

1) Työssä oleville tarjottavien toteutuneiden koulutustuntien määrä osallistujaa kohti.

2) Työntekijän palkallisten tuntien määrä koulutuksen aikana.

Työtuntien määrä on osoitettava todennettavissa olevalla ajankäytön hallintajärjestelmällä hyväksyttyjen kansallisten käytäntöjen mukaisesti.

3.3 Määrät (euroa)

Taulukoissa 3 a ja 3 b vahvistetut määrät kattavat kaikki toimen tukikelpoiset kustannukset, mukaan lukien seuraavat kustannusluokat:

— kursseista maksettavat maksut ja palkkiot;

— osallistujien kursseihin liittyvät matkat ja korvaukset;

— sisäisten kouluttajien työvoimakustannukset (suorat ja välilliset kustannukset);

— koulutuskeskuksesta, -tiloista ja -materiaalista johtuvat kustannukset.

Kursseilla vietetyllä ajalla tarkoitetaan palkallisen työajan aikana käytettyä aikaa kursseilla (tunteina) – tämä kattaa ainoastaan tosiasiallisen koulutusajan ja vain palkallisen työajan 
aikana käytetyn ajan.

Kun työntekijän palkka koulutuksen aikana ei ole tukikelpoinen kustannus, korvataan vain yksikkökustannus 1. Kun työntekijän palkka koulutuksen aikana katsotaan tukikelpoiseksi 
kustannukseksi, voidaan korvata yksikkökustannusten 1 ja 2 yhteenlaskettu määrä.

Yhteisiä säännöksiä koskevan asetuksen mukaisesti erityiset tukikelpoisuusperusteet ja jäljitysketjun vaatimukset olisi vahvistettava kansallisten määritelmien, sääntöjen ja käytäntöjen 
mukaisesti.

Jos ohjelman täytäntöönpanosta vastaava hallintoviranomainen tai välittävä elin soveltaa näitä yksikkökustannuksia vahvistaakseen unionin rahoitusosuuden ohjelmalle yhden tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvan toimen osalta, nämä määrät muodostavat määrän, jonka komissio korvaa saman elimen hallinnoiman saman ohjelman alaisen työssä olevien 
koulutustoimen tarjoamisesta samantyyppisen tuensaajan osalta. Tämä rajoitus ei koske eri välittävien elinten tai hallintoviranomaisten hallinnoimia muita ohjelmia.
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Jotta otettaisiin huomioon lisätoimet, joita tarvitaan kolmansien maiden kansalaisten tai pakolaisten (5), myös Venäjän Ukrainaan kohdistamaa hyökkäyssotaa paenneiden henkilöiden, 
erityistarpeisiin vastaamiseksi, taulukossa 3 b vahvistetaan erityiset määrät toimille, jotka kohdistuvat tähän kohderyhmään. Näitä määriä voidaan käyttää taulukossa 3 a esitettyjen 
vastaavien määrien sijasta. Määrät eivät ole kumulatiivisia eikä niitä voi käyttää yhdessä taulukon 3 a kanssa.

Taulukossa 3 a ja 3 b vahvistettuihin määriin sovelletaan samoja korvausedellytyksiä. Koska ainoa ero on kohderyhmä, erityiset tukikelpoisuusperusteet ja jäljitysketju olisi 
vahvistettava osallistujien osalta kansallisten määritelmien ja käytäntöjen mukaisesti.

5 kohdassa lueteltujen jäsenvaltioiden osalta:

— taulukoissa 3 a ja 3 b vahvistetut määrät kerrotaan asianomaisen alueellisen ohjelman indeksillä;

— kun ohjelma koskee useampaa kuin yhtä aluetta, korvattava määrä on sen alueen mukainen, jossa toiminta tai hanke toteutetaan.

3.4 Mukauttamismenetelmä

Taulukossa 3 a esitetty yksikkökustannus voidaan mukauttaa automaattisesti vuosittain käyttämällä koulutuksen työvoimakustannusindeksiä (6) ja hallinto- ja tukipalvelujen 
työvoimakustannusindeksiä.. Taulukossa 3 a esitettyjen määrien perusindeksi on koulutuksen (LCIEducation2021) ja hallinto- ja tukipalvelujen (LCIAdminSupport2021) vuoden 2021 
työvoimakustannusindeksi. Vuoden N indeksin mukaisia mukautettuja määriä sovelletaan kaikkiin asianomaisiin toimiin vuoden N+1 tammikuun 1 päivästä alkaen.

1) Työssä olevien koulutuksen tuntitaksaa koskevan mukautuksen on perustuttava seuraavaan kaavaan:

AdjustedSCO = BaseSCO × LCIEducation latest (mukautettu määrä = perusmäärä × viimeisin koulutuksen työvoimakustannusindeksi)

2) Työntekijälle koulutuksen aikana maksettavaa tuntipalkkaa koskevan mukautuksen on perustuttava seuraavaan kaavaan:

AdjustedSCO = BaseSCO × LCIAdminSupport latest (mukautettu määrä = perusmäärä × viimeisin hallinto- ja tukipalvelujen työvoimakustannusindeksi)

Taulukossa 3 b vahvistettuja yksikkökustannuksia voidaan mukauttaa automaattisesti kertomalla taulukon 3 a mukautettu määrä kertoimella 1,10.

(5) Kolmansien maiden kansalaisten ja pakolaisten aseman määrittelemiseksi sovelletaan seuraavia määritelmiä: 
EUR-Lex - 32011L0095 - FI - EUR-Lex (europa.eu).
’pakolaisella’ [tarkoitetaan] kolmannen maan kansalaista, jolla on perusteltua aihetta pelätä joutuvansa vainotuksi rodun, uskonnon, kansallisuuden, poliittisten mielipiteiden tai tiettyyn yhteiskunnalliseen 
ryhmään kuulumisen vuoksi ja joka oleskelee kansalaisuusmaansa ulkopuolella ja on kykenemätön tai sellaisen pelon johdosta haluton turvautumaan sanotun maan suojaan, ja kansalaisuudetonta henkilöä, 
joka oleskelee entisen pysyvän asuinmaansa ulkopuolella edellä mainittujen seikkojen tähden ja on kykenemätön tai sanotun pelon vuoksi haluton palaamaan sinne ja jota 12 artikla ei koske; 
’alkuperämaalla’ [tarkoitetaan] yhtä tai useampaa kansalaisuusmaata tai, kansalaisuudettomien henkilöiden osalta, entistä pysyvää asuinmaata. 
EUR-Lex - 32021R1147 - FI - EUR-Lex (europa.eu).
’kolmannen maan kansalaisella’ [tarkoitetaan] henkilöä, mukaan lukien kansalaisuudeton henkilö ja henkilö, jonka kansalaisuus on määrittelemätön, joka ei ole Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 20 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu unionin kansalainen.

(6) LC – NACE Rev. 2 -toimialan mukainen työvoimakustannusindeksi – nimellisarvo, vuosittaiset tiedot [lc_lci_r2_a] NACE Rev. 2 (toimiala = P. Koulutus).
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Taulukko 3 a

Työssä olevien henkilöiden koulutuksesta maksettavat määrät (euroa) 

Viitevuosi on 2021, paitsi *-merkillä merkittyjen kenttien viitevuosi on 2019.

AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR* HU HR

Tuntitaksa työssä olevien henkilöiden 
koulutuksesta (euroa)

44,84 25,63 8,75 21,37 13,52 40,60 44,31 19,19 19,16 18,98 42,36 37,93* 21,16 12,42

Työntekijälle koulutuksen aikana 
maksettu tuntipalkka (euroa)

32,69 33,55 2,96 13,39 10,68 27,61 35,59 10,00 13,87 20,37 29,26 26,75* 7,27 7,41

IE IT LV LT LU MT NL* PL PT RO SI SK SE

Tuntitaksa työssä olevien henkilöiden 
koulutuksesta (euroa)

36,23 27,90 10,60 10,88 31,31 23,06 34,73* 14,52 10,34 0,45 24,27 15,41 67,97

Työntekijälle koulutuksen aikana 
maksettu tuntipalkka (euroa)

32,77 25,30 10,12 5,34 26,88 8,83 23,91* 6,75 12,39 4,49 9,75 18,49 36,47

Taulukko 3 b

Työssä olevien koulutuksesta, jossa vastataan kolmansien maiden kansalaisten tai pakolaisten, myös Venäjän Ukrainaan kohdistamaa hyökkäystä paenneiden henkilöiden, 
erityistarpeisiin, maksettavat määrät (euroa) 

AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR* HU HR

Tuntitaksa työssä olevien henkilöiden 
koulutuksesta (euroa)

49,32 28,20 9,63 23,51 14,87 44,66 48,75 21,10 21,07 20,88 46,60 41,72* 23,27 13,67

Työntekijälle koulutuksen aikana 
maksettu tuntipalkka (euroa)

35,96 36,91 3,26 14,73 11,75 30,37 39,14 11,01 15,25 22,41 32,18 29,42* 8,00 8,15

IE IT LV LT LU MT NL* PL PT RO SI SK SE

Tuntitaksa työssä olevien henkilöiden 
koulutuksesta (euroa)

39,85 30,70 11,66 11,96 34,44 25,36 38,20* 15,97 11,38 0,49 26,70 16,95 74,77

Työntekijälle koulutuksen aikana 
maksettu tuntipalkka (euroa)

36,04 27,83 11,13 5,87 29,57 9,72 26,30* 7,42 13,62 4,94 10,73 20,34 40,12
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4. TYÖLLISYYTEEN LIITTYVIEN NEUVONTAPALVELUIDEN TARJONTAA KOSKEVAT TOIMET

4.1 Toimien tyypit

Kaikki toimet, jotka liittyvät työllisyyteen liittyvien neuvontapalvelujen tarjoamiseen rekisteröityneille työttömille, työnhakijoille tai työmarkkinoiden ulkopuolella oleville. 
Työllisyyteen liittyviä neuvontapalveluja voidaan tarjota henkilökohtaisesti tai osana ryhmää. Niihin sisältyvät kaikki julkisten työvoimapalvelujen tarjoamat palvelut ja toiminnat sekä 
muiden julkisten elinten tai muiden julkisen rahoituksen alaisten elinten tarjoamat palvelut, joilla helpotetaan työttömien ja muiden työnhakijoiden integroitumista työmarkkinoille tai 
joilla avustetaan työnantajia henkilöstön rekrytoinnissa ja valinnassa.

4.2 Yksikkökustannusten maksamisen edellytyksenä olevien indikaattorien määritelmät

Indikaattorin nimi:

1) Neuvontapalvelujen tarjoamisen tuntitaksa.

2) Neuvontapalvelujen tarjoamisen kuukausitaksa.

3) Neuvontapalvelujen tarjoamisen vuositaksa.

Indikaattorin mittayksikkö:

— Rekisteröityneille työttömille, työnhakijoille tai työmarkkinoiden ulkopuolella oleville henkilöille tarjottujen neuvontapalvelujen määrä tunteina.

— Rekisteröityneille työttömille, työnhakijoille tai työmarkkinoiden ulkopuolella oleville henkilöille tarjottujen neuvontapalvelujen määrä kuukausina.

— Rekisteröityneille työttömille, työnhakijoille tai työmarkkinoiden ulkopuolella oleville henkilöille tarjottujen neuvontapalvelujen määrä vuosina.

Työtuntien määrä on osoitettava todennettavissa olevalla ajankäytön hallintajärjestelmällä. Kuukausien ja/tai vuosien määrä on osoitettava tämäntyyppiseen rekisteröintiin tai 
perusteluihin sovellettavien tavanomaisten kansallisten hallintokäytäntöjen mukaisesti.

Yksikkökustannus kattaa neuvontapalvelujen tarjoamisen 1 tunnin/kuukauden/vuoden ajanjaksolla riippumatta palvelun vastaanottajien lukumäärästä.

Kun kuukausi- tai vuositaksaa sovelletaan osa-aikaiseen tarjontaan, määrä vahvistetaan suhteessa kuukausi- tai vuositaksaan.

Erityiset tukikelpoisuusperusteet ja jäljitysketju olisi vahvistettava kansallisten määritelmien, sääntöjen ja käytäntöjen mukaisesti.

4.3 Määrät (euroa)

Taulukoissa 4 a ja 4 b vahvistetut määrät kattavat kaikki toimen tukikelpoiset kustannukset (esim. suorat henkilöstökustannukset + 40 prosentin kiinteä osuus kattamaan muut 
tukikelposet kustannukset), paitsi osallistujille maksettavat korvaukset, jotka voivat siten olla tukikelpoisia lisäkustannuksia asetuksen (EU) 2021/1060, rahastokohtaisten asetusten ja 
kansallisten tukikelpoisuussääntöjen mukaisesti.

Jos ohjelman täytäntöönpanosta vastaava hallintoviranomainen tai välittävä elin soveltaa näitä yksikkökustannuksia vahvistaakseen unionin rahoitusosuuden ohjelmalle yhden tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvan toimen osalta, nämä määrät muodostavat määrän, jonka komissio korvaa saman elimen hallinnoiman saman ohjelman alaisen työllisyyteen 
liittyvien neuvontapalvelujen tarjoamisesta samantyyppisen tuensaajan osalta. Tämä rajoitus ei koske eri välittävien elinten tai hallintoviranomaisten hallinnoimia muita ohjelmia.
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Jotta otettaisiin huomioon lisätoimet, joita tarvitaan kolmansien maiden kansalaisten tai pakolaisten (7), myös Venäjän Ukrainaan kohdistamaa hyökkäyssotaa paenneiden henkilöiden, 
erityistarpeisiin vastaamiseksi, taulukossa 4 b vahvistetaan erityiset määrät toimille, jotka kohdistuvat tähän kohderyhmään. Näitä määriä voidaan käyttää taulukossa 4 a esitettyjen 
vastaavien määrien sijasta. Määrät eivät ole kumulatiivisia eikä niitä voi käyttää yhdessä taulukon 4 a kanssa.

Taulukossa 4 a ja 4 b vahvistettuihin määriin sovelletaan samoja korvausedellytyksiä. Koska ainoa ero on kohderyhmä, erityiset tukikelpoisuusperusteet ja jäljitysketju olisi 
vahvistettava osallistujien osalta kansallisten määritelmien ja käytäntöjen mukaisesti.

5 kohdassa lueteltujen jäsenvaltioiden osalta:

— taulukoissa 4 a ja 4 b mainitut määrät kerrotaan asianomaisen alueellisen ohjelman indeksillä;

— kun ohjelma koskee useampaa kuin yhtä aluetta, korvattava määrä on sen alueen mukainen, jossa toiminta tai hanke toteutetaan.

4.4 Mukauttamismenetelmä

Nämä yksikkökustannukset voidaan mukauttaa automaattisesti vuosittain käyttämällä julkisen hallinnon työvoimakustannusindeksiä. Taulukossa 4 a ja 4 b esitettyjen määrien 
perusindeksi on vuoden 2021 julkisen hallinnon työvoimakustannusindeksi (LCIPublic Administration 2021). Vuoden N indeksin mukaisia mukautettuja määriä sovelletaan kaikkiin 
asianomaisiin toimiin vuoden N+1 tammikuun 1 päivästä alkaen.

— Tuntitaksa: Adjusted SCO = Base SCO × LCIPublic administration year N (mukautettu määrä = perusmäärä × vuoden N julkisen hallinnon työvoimakustannusindeksi)

LC – NACE Rev. 2 -toimialan mukainen työvoimakustannusindeksi - nimellisarvo, vuosittaiset tiedot [lc_lci_r2_a] NACE Rev. 2 (toimiala = O. Julkinen hallinto ja maanpuolustus; 
pakollinen sosiaalivakuutus)

— Kuukausitaksa: Adjusted SCO = Adjusted SCOHourly rate × Ti × 4,348121417 (mukautettu määrä = tuntitaksan mukautettu määrä × Ti × 4,348121417)

Ti – keskimääräiset tehdyt työtunnit kokoaikatyöviikkoa kohden kyseisessä maassa, 4,348121417 = työviikkojen määrä kuukaudessa;

— Vuositaksa: Adjusted SCO = Adjusted SCOMonthly rate × 52,177457 (mukautettu määrä = kuukausitaksan mukautettu määrä × 52,177457)

52,177457 – viikkojen määrä vuodessa;

Taulukossa 4 b vahvistettuja yksikkökustannuksia voidaan mukauttaa automaattisesti kertomalla taulukon 4 a mukautettu määrä kertoimella 1,10.

(7) Kolmansien maiden kansalaisten ja pakolaisten aseman määrittelemiseksi sovelletaan seuraavia määritelmiä: 
EUR-Lex - 32011L0095 - FI - EUR-Lex (europa.eu).
’pakolaisella’ [tarkoitetaan] kolmannen maan kansalaista, jolla on perusteltua aihetta pelätä joutuvansa vainotuksi rodun, uskonnon, kansallisuuden, poliittisten mielipiteiden tai tiettyyn yhteiskunnalliseen 
ryhmään kuulumisen vuoksi ja joka oleskelee kansalaisuusmaansa ulkopuolella ja on kykenemätön tai sellaisen pelon johdosta haluton turvautumaan sanotun maan suojaan, ja kansalaisuudetonta henkilöä, 
joka oleskelee entisen pysyvän asuinmaansa ulkopuolella edellä mainittujen seikkojen tähden ja on kykenemätön tai sanotun pelon vuoksi haluton palaamaan sinne ja jota 12 artikla ei koske; 
’alkuperämaalla’ [tarkoitetaan] yhtä tai useampaa kansalaisuusmaata tai, kansalaisuudettomien henkilöiden osalta, entistä pysyvää asuinmaata. 
EUR-Lex - 32021R1147 - FI - EUR-Lex (europa.eu).
’kolmannen maan kansalaisella’ [tarkoitetaan] henkilöä, mukaan lukien kansalaisuudeton henkilö ja henkilö, jonka kansalaisuus on määrittelemätön, joka ei ole Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 20 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu unionin kansalainen.
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Taulukko 4 a

Neuvontapalvelujen tarjoamisen yksikkökustannukset vuoden 2021 hintatasolla (euroa) 

AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR* HU HR

Tuntitaksa (euroa) 48,30 46,74 7,36 34,64 17,51 54,69 62,57 24,43 23,60 23,59 51,47 53,77 22,24 13,18

Kuukausitaksa (euroa) 8 904 8 352 1 306 6 266 3 158 9 750 10 446 4 303 4 504 4 164 8 997 9 469 3 916 2 338

Vuositaksa (euroa) 106 844 100 228 15 666 75 189 37 892 116 998 125 347 51 639 54 044 49 973 107 957 113 632 46 992 28 064

IE IT LV LT LU MT NL* PL PT RO SI SK SE

Tuntitaksa (euroa) 38,54 35,37 15,62 20,03 41,63 16,84 42,49 11,66 31,71 21,12 38,32 14,72 60,79

Kuukausitaksa (euroa) 6 838 6 260 2 739 3 484 7 349 3 082 7 519 2 116 5 751 3 701 6 896 2 637 10 757

Vuositaksa (euroa) 82 053 75 120 32 861 41 791 88 195 36 984 90 235 25 387 69 011 44 403 82 757 31 634 129 094

Taulukko 4 b

Yksikkökustannukset vuoden 2021 hintatasolla sellaisten neuvontapalvelujen tarjoamisesta, joilla vastataan kolmansien maiden kansalaisten tai pakolaisten, myös Venäjän 
Ukrainaan kohdistamaa hyökkäystä paenneiden henkilöiden, erityistarpeisiin (euroa) 

AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU HR

Tuntitaksa (euroa) 53,13 51,42 8,10 38,10 19,26 60,16 68,82 26,88 25,95 25,95 56,62 59,15 24,46 14,50

Kuukausitaksa (euroa) 9 794 9 188 1 437 6 892 3 474 10 725 11 491 4 733 4 954 4 581 9 896 10 416 4 308 2 572

Vuositaksa (euroa) 117 528 110 250 17 232 82 708 41 681 128 697 137 882 56 803 59 448 54 970 118 753 124 995 51 691 30 870

IE IT LV LT LU MT NL PL PT RO SI SK SE

Tuntitaksa (euroa) 42,40 38,91 17,18 22,03 45,80 18,52 46,74 12,83 34,88 23,23 42,15 16,19 66,87

Kuukausitaksa (euroa) 7 522 6 886 3 013 3 832 8 084 3 390 8 271 2 328 6 326 4 071 7 585 2 901 11 833

Vuositaksa (euroa) 90 258 82 632 36 148 45 970 97 014 40 682 99 259 27 925 75 912 48 844 91 033 34 798 142 004
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5. JÄSENVALTIOIDEN ERI ALUEISIIN SOVELLETTAVA INDEKSI.

Taulukko 5

Seuraavien alueiden määriin sovellettava indeksi 

Belgia 1,00

Brysselin pääkaupunkialue 1,26

Flanderi 0,97

Vallonia 0,91

Ranska 1,00

Île-de-France 1,32 Aquitaine 0,87

Champagne-Ardenne 0,88 Midi-Pyrénées 0,91

Picardie 0,91 Limousin 0,84

Haute-Normandie 0,96 Rhône-Alpes 0,97

Centre 0,89 Auvergne 0,86

Basse-Normandie 0,86 Languedoc-Roussillon 0,84

Bourgogne 0,87 Provence-Alpes-Côte d’Azur 0,93

Nord - Pas-de-Calais 0,95 Korsika 0,93

Lorraine 0,90 Guadeloupe 1,01

Alsace 0,97 Martinique 0,90

Franche-Comté 0,89 Guayana 0,99

Pays de la Loire 0,90 Réunion 0,83

Bretagne 0,86 Mayotte 0,64

Poitou-Charentes 0,83
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Saksa 1,00

Baden-Württemberg 1,08 Niedersachsen 0,93

Baijeri 1,05 Nordrhein-Westfalen 1,02

Berliini 0,98 Rheinland-Pfalz 0,96

Brandenburg 0,82 Saarland 0,98

Bremen 1,06 Sachsen 0,81

Hampuri 1,21 Sachen-Anhalt 0,82

Hessen 1,12 Schleswig-Holstein 0,87

Mecklenburg-Vorpommern 0,79 Thüringen 0,82

Kreikka 1,00

Anatoliki Makedonia, Thraki 0,81 Sterea Ellada 0,90

Kentriki Makedonia 0,88 Peloponnisos 0,79

Dytiki Makedonia 1,12 Attiki 1,23

Ipeiros 0,79 Voreio Aigaio 0,90

Thessalia 0,83 Notio Aigaio 0,97

Ionia Nisia 0,82 Kriti 0,83

Dytiki Ellada 0,81

Italia 1,00

Piemonte 1,04 Marche 0,90

Valle d’Aosta 1,00 Lazio 1,07

Liguria 1,01 Abruzzo 0,89

Lombardia 1,16 Molise 0,82

Provincia Autonoma di Bolzano/Bozen 1,15 Campania 0,84
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Provincia Autonoma di Trento 1,04 Puglia 0,82

Veneto 1,03 Basilicata 0,86

Friuli-Venezia Giulia 1,08 Calabria 0,75

Emilia-Romagna 1,06 Sisilia 0,86

Toscana 0,95 Sardinia 0,84

Umbria 0,87

Puola 1,00

Lódzkie 0,75 Wielkopolskie 1,16

Mazowieckie 1,26 Zachodniopomorskie 1,06

Malopolskie 1,05 Lubuskie 0,88

Slaskie 1,19 Dolnoslaskie 1,22

Lubelskie 0,60 Kujawsko-Pomorskie 0,91

Podkarpackie 0,81 Warminsko-Mazurskie 0,83

Swietokrzyskie 0,63 Pomorskie 0,78

Podlaskie 0,73

Portugali 1,00

Norte 0,86

Algarve 0,87

Centro 0,84

Área Metropolitana de Lisboa 1,33

Alentejo 0,91

Região Autónoma dos Açores 0,91

Região Autónoma da Madeira 0,95
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Espanja 1,00

Galicia 0,88 Extremadura 0,84

Principado de Asturias 0,98 Katalonia 1,09

Cantabria 0,96 Comunidad Valenciana 0,91

Baskimaa 1,17 Baleaarit 0,96

Comunidad Foral de Navarra 1,07 Andalusia 0,87

La Rioja 0,92 Región de Murcia 0,84

Aragón 0,98 Ciudad Autónoma de Ceuta 1,07

Comunidad de Madrid 1,18 Ciudad Autónoma de Melilla 1,04

Castilla y León 0,91 Kanariansaaret 0,91

Kastilia-La Mancha 0,88

6. KOTIHOITOPALVELUT JA YHTEISÖPERUSTAISET PÄIVÄTOIMINTAPALVELUT

6.1 Toimien tyypit

Kaikki toimet, jotka koskevat kotihoitopalvelujen ja yhteisöperustaisten päivätoimintapalvelujen tarjoamista ikääntyneille, fyysisesti ja psyykkisesti vammaisille aikuisille ja fyysisesti 
vammaisille lapsille.

1. Kotihoitopalvelut ovat hoidon kohteen kotiin tuotavia palveluja, joilla autetaan henkilöitä, jotka eivät objektiivisten olosuhteiden vuoksi pysty huolehtimaan itse päivittäisistä 
perustoiminnoista, kuten peseytymisestä, pukeutumisesta ja syömisestä tai välineellisistä perustoiminnoista, kuten aterioiden valmistuksesta, raha-asioiden hoidosta, 
ruokaostoksista tai henkilökohtaisista esineistä. Kotihoitopalveluihin sisältyvät myös liikkuva kotihoito ja kotona tarjottavat terapeuttiset palvelut.

Seuraavantyyppiset toimet ovat tukikelpoisia:

a) henkilökohtainen apu kotona;

b) henkilökohtaisten hygieniapalvelujen tarjoaminen;

c) tilapäishoito kotona;

d) kotona tarjottavat terapeuttiset ja kuntoutuspalvelut (vain fyysiset vammat);

e) itsenäistä elämää tukevat kotisairaanhoitopalvelut (pois lukien laitteiden hankinta);

f) sosiaaliset kuntoutuspalvelut.

Jäsenvaltioiden on tarjottava ainakin a, b ja c alakohdassa tarkoitettuja toimia kumulatiivisesti, jotta ne voivat hakea niihin liittyviä korvauksia yksikkökustannusten perusteella.
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2. Yhteisöperustaisia päivätoimintapalveluja tarjotaan useimmiten päiväkeskuksissa, eli laitoksissa, jotka tarjoavat sosiaali- ja kuntoutuspalveluja päiväsaikaan. Päiväkeskuksissa 
tarjotaan avointa toimintaa ja hoitopalveluja henkilöille, jotka eivät pysty täysin huolehtimaan itsestään ja joilla on yleensä kroonisia sairauksia. Niissä osallistujat voivat seurustella 
ja nauttia järjestetystä ryhmätoiminnasta ja samalla saada hoitoa jäsennellyssä ympäristössä päiväsaikaan.

Seuraavantyyppiset toimet ovat tukikelpoisia:

— terveydenhoitopalvelut;

— tilapäishoito;

— toimintakyvyn ja sosiaalisten taitojen kehittäminen;

— ryhmätoiminta, johon kuuluu henkisesti stimuloivia harjoituksia ryhmässä ja hyvinvointiohjelmia.

Jäsenvaltioiden on tarjottava yhteisöperustaisissa päivätoimintapalveluissa kaikki edellä esitetyt toimintatyypit, jotta ne voivat saada korvauksia.

6.2 Yksikkökustannusten maksamisen edellytyksenä olevan indikaattorin määritelmä

Indikaattorin nimi:

1. Kotihoitopalvelujen tarjoaminen.

2. Yhteisöperustaisten päivätoimintapalvelujen tarjoaminen.

Indikaattorin mittayksikkö:

1. Osallistujatuntien/-päivien/-kuukausien/-vuosien lukumäärä kaikkien kotihoitopalveluja saavien osallistujien osalta.

2. Osallistujatuntien/-päivien/-kuukausien/-vuosien lukumäärä kaikkien yhteisöperustaista päivätoimintaa saavien osallistujien osalta.

6.3 Määrät (euroa)

Taulukoissa 6 ja 7 vahvistetut määrät kattavat kaikki toimen tukikelpoiset kustannukset (8).

Kun jäsenvaltiot suunnittelevat yksittäistä toimea ESR+:sta tuettavien kotihoitopalvelujen ja yhteisöperustaisten päivätoimintapalvelujen tarjoamiseksi, ne eivät saa valita mieleisiään 6 
kohdan 6.1 alakohdan 1 alakohdassa ja 6 kohdan 6.1 alakohdan 2 alakohdassa esitetystä tukikelpoisten toimien luettelosta. Jäsenvaltioiden on tarjottava kaikki 6 kohdan 6.1 
alakohdan 2 alakohdassa vahvistetut vakiotoimet, jotta yhteisöperustaisille päivätoimintapalveluille voidaan myöntää korvauksia, tai kotihoidon tapauksessa vähintään 6 kohdan 6.1 
alakohdan 1 alakohdan a, b ja c alakohdassa tarkoitetut toimet kumulatiivisesti.

Vaadittavat asiakirjat sen todentamiseksi, että asianmukaiset toimet on toteutettu ja että kaikki väitetyt tuotokset on saatu aikaan, ovat asiakirjat, jotka vaaditaan kunkin jäsenvaltion 
tavanomaisten käytäntöjen ja menettelyjen mukaisesti. Hallintoviranomaisten on määriteltävä jäljitysketju selkeästi.

Esimerkkejä todentamiseen käytettävistä asiakirjoista:

(8) Lisätietoja on tutkimuksessa ”Simplified cost options and Financing not linked to costs in the area of social inclusion and youth”: Julkaisut – Työllisyys, sosiaali- ja osallisuusasiat – Euroopan komissio (europa. 
eu).
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Kotihoitopalvelut:

— hoitosopimus, hoitajien itseraportoinnin asiakirjat, kotihoidon asiakkaan yleislääkärin tai paikallisen sosiaalipalvelujen tarjoajan tekemä arviointi hoitajista ja/tai vastaavat asiakirjat

— hoitajien toiminnan työaikalomakkeet (tuntitaksan käyttöä varten) tai muut todennettavissa olevat ajanhallintatiedot

Yhteisöperustaiset päivätoimintapalvelut:

— osallistujien ilmoittautumis- ja läsnäolotiedot

— päivätoiminnan työntekijöiden työaikalomakkeet (tuntitaksan käyttöä varten) tai muut todennettavissa olevat ajanhallintatiedot

Jos ohjelman täytäntöönpanosta vastaava hallintoviranomainen tai välittävä elin soveltaa näitä yksikkökustannuksia vahvistaakseen unionin rahoitusosuuden ohjelmalle yhden tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvan toimen osalta, nämä määrät muodostavat määrän, jonka komissio korvaa saman ohjelman alaisten kotihoitopalvelujen ja yhteisöperustaisten 
päivätoimintapalvelujen tarjoamisesta samantyyppisen tuensaajan osalta. Tämä rajoitus ei koske eri välittävien elinten tai hallintoviranomaisten hallinnoimia muita ohjelmia.

6.4 Mukauttamismenetelmä

Molempien hoitopalvelujen yksikkökustannuksia voidaan mukauttaa vuosittain Eurostatin terveydenhuolto- ja sosiaalipalvelujen työvoimakustannusindeksillä (LCI). Vuoden N 
indeksin mukaisia mukautettuja määriä sovelletaan kaikkiin asianomaisiin toimiin vuoden N+1 tammikuun 1 päivästä alkaen.

Mukautuksessa käytetään seuraavaa kaavaa: Kyseisen jäsenvaltion yksikkökustannusten määrä × kyseisen jäsenvaltion työvoimakustannusindeksi

Taulukko 6

Kotihoitopalvelujen yksikkökustannukset vuoden 2021 hintatasolla 

AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU HR
Tuntitaksa (euroa) 37,19 34,36 6,52 13,54 15,01 35,01 44,36 14,24 13,16 26,20 32,95 32,29 7,29 12,83
Päivätaksa (euroa) (*) 297 275 52 108 120 280 355 114 105 210 264 258 58 103
Kuukausitaksa (euroa) (**) 5 950 5 498 1 044 2 166 2 401 5 602 7 098 2 279 2 105 4 193 5 271 5 167 1 166 2 053
Vuositaksa (euroa) (***) 71 399 65 971 12 526 25 992 28 810 67 224 85 178 27 349 25 261 50 314 63 257 62 005 13 988 24 635

IE IT LV LT LU MT NL PL PT RO SI SK SE
Tuntitaksa (euroa) 36,10 31,86 10,66 10,66 47,19 18,59 40,56 10,98 15,11 11,20 20,55 13,81 36,10
Päivätaksa (euroa) (*) 289 255 85 85 378 149 324 88 121 90 164 110 289
Kuukausitaksa (euroa) (**) 5 776 5 097 1 705 1 705 7 551 2 975 6 489 1 757 2 418 1 792 3 288 2 209 5 776
Vuositaksa (euroa) (***) 69 312 61 170 20 459 20 459 90 606 35 700 77 871 21 086 29 019 21 503 39 458 26 514 69 312
(*) Perustuu 8 kontaktituntiin.
(**) Perustuu 160 kontaktituntiin.
(***) Perustuu 1 720 kontaktituntiin.
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Taulukko 7

Yhteisöperustaisten päivätoimintapalvelujen yksikkökustannukset vuoden 2021 hintatasolla 

AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU HR
Tuntitaksa (euroa) 28,78 26,59 5,05 10,48 11,61 27,10 34,34 11,02 10,18 20,28 25,50 24,99 5,64 9,93
Päivätaksa (euroa) (*) 230 213 40 84 93 217 275 88 81 162 204 200 45 79
Kuukausitaksa (euroa) (**) 4 605 4 255 808 1 676 1 858 4 336 5 494 1 764 1 629 3 245 4 080 3 999 902 1 589
Vuositaksa (euroa) (***) 55 260 51 059 9 695 20 117 22 298 52 029 65 925 21 167 19 551 38 941 48 959 47 989 10 826 19 066

IE IT LV LT LU MT NL PL PT RO SI SK SE
Tuntitaksa (euroa) 27,94 24,66 8,25 8,25 36,52 14,39 31,39 8,50 11,70 8,67 15,91 10,69 27,94
Päivätaksa (euroa) (*) 224 197 66 66 292 115 251 68 94 69 127 86 224
Kuukausitaksa (euroa) (**) 4 470 3 945 1 320 1 320 5 844 2 303 5 022 1 360 1 872 1 387 2 545 1 710 4 470
Vuositaksa (euroa) (***) 53 645 47 343 15 835 15 835 70 126 27 630 60 269 16 320 22 460 16 643 30 539 20 521 53 645
(*) Perustuu 8 kontaktituntiin.
(**) Perustuu 160 kontaktituntiin.
(***) Perustuu 1 720 kontaktituntiin.

7. KUSTANNUKSIIN PERUSTUMATON RAHOITUS TOIMILLE, JOILLA TARJOTAAN PALVELUJA PERHEVÄKIVALLAN UHREILLE (JA HEIDÄN LAPSILLEEN) JA ASUNNOTTOMILLE 
HENKILÖILLE

7.1 Toimien tyypit

Tässä palvelukokonaisuudessa korvataan kustannuksiin perustumattomalla rahoituksella perheväkivallan uhreille ja lyhyt- tai pitkäaikaisesta asunnottomuudesta kärsiville henkilöille 
tarkoitetut palvelut, kun ne tarjotaan seuraavina palvelupaketteina:

— laitoshoidon palvelut, kuten hätämajoitus osallistujalle; ja

— avohoidon palvelut, kuten neuvonta ja sosiaalityön osallistujalle tarjoamat tukitoimet.

7.2 Kuvaus täytettävistä edellytyksistä tai aikaan saatavista tuloksista sekä aikataulu

Varat vapautetaan, kun seuraavat edellytykset täyttyvät:

1. Todennettu laitos- ja/tai avohoidon palvelujen tarjoaminen ennalta määritetylle kiinteälle osallistujakohortille, jonka kukin jäsenvaltio määrittää selkeästi toimia koskevassa 
ehdotuspyynnössä.

Vapautettuihin varoihin sisältyy myös maksuja seuraavien tulosten aikaan saamisesta:

2. Asunnottomien henkilöiden ja perheväkivallan uhrien ja heidän lastensa siirtyminen hätä- tai tilapäismajoituksesta tavanomaisiin asuntoihin, jotka ovat terveyden ja turvallisuuden 
kannalta riittävän laadukkaita ja sopivat kyseiselle perherakenteelle, ja joista on tehty pitkäaikaiset (9) vuokrasopimukset.

(9) Pitkäaikaisella tarkoitetaan yhden vuoden tai pidempää sopimusta (lähde: ETHOS – eurooppalaisen asunnottomuuden ja asumisen syrjäytymisen muotojen luokittelu).

FI
Euroopan unionin virallinen lehti 

1.9.2023 
L 216/35  



7.3 Indikaattorin määritelmä

a) palvelujen tarjoamisen yksikkökustannusten maksamisen edellytykset

Indikaattorin nimi: Tukikelpoisten palvelujen tarjoaminen yhden tunnin/päivän/kuukauden ajaksi hallintoviranomaisen ennalta määrittelemälle kiinteälle osallistujakohortille.

Indikaattorin mittayksikkö: Tukikelpoisten palvelujen tarjoamisen kesto tunteina/päivinä/kuukausina hallintoviranomaisen ennalta määrittelemälle kiinteälle osallistujakohortille.

b) aikaan saaduista tuloksista maksettavan korvauksen edellytykset

Indikaattorin nimi:

1. Tukikelpoisia palveluja saavan osallistujan asumistilanteen myönteinen muutos (10).

2. Pysyvä tulos tukikelpoisia palveluja saavan osallistujan asumisen osalta.

Indikaattorin mittayksikkö:

1. Sellaisten asunnottomien henkilöiden ja perheväkivallan uhrien määrä, jotka ovat siirtyneet hätä- tai tilapäismajoituksesta tavanomaisiin asuntoihin, jotka ovat terveyden ja 
turvallisuuden kannalta riittävän laadukkaita ja sopivat kyseiselle perherakenteelle, ja joista on tehty pitkäaikaiset vuokrasopimukset.

2. Sellaisten asunnottomien henkilöiden ja perheväkivallan uhrien määrä, jotka ovat onnistuneesti siirtyneet hätä- tai tilapäismajoituksesta tavanomaisiin asuntoihin, jotka ovat 
terveyden ja turvallisuuden kannalta riittävän laadukkaita ja sopivat kyseiselle perherakenteelle, ja joista on tehty pitkäaikaiset vuokrasopimukset, ja sen jälkeen ovat onnistuneet 
säilyttämään kyseisen tuloksen määrätyn ajan.

1. Välitavoitteet (11), joiden täyttyessä maksetaan korvauksia asumisen alalla saavutetuista kestävistä tuloksista (b)

1. Pysyvään asuntoon onnistuneesti siirtyneiden määrä.

2. Onnistuneiden siirtymisien määrä tavanomaisiin asuntoihin, jotka ovat terveyden ja turvallisuuden kannalta riittävän laadukkaita ja sopivat kyseiselle perherakenteelle, ja joissa on 
asuttu muuton jälkeen 3 kuukautta pitkäaikaisella vuokrasopimuksella

3. Onnistuneiden siirtymisien määrä tavanomaisiin asuntoihin, jotka ovat terveyden ja turvallisuuden kannalta riittävän laadukkaita ja sopivat kyseiselle perherakenteelle, ja joissa on 
asuttu muuton jälkeen 6 kuukautta pitkäaikaisella vuokrasopimuksella

4. Onnistuneiden siirtymisien määrä tavanomaisiin asuntoihin, jotka ovat terveyden ja turvallisuuden kannalta riittävän laadukkaita ja sopivat kyseiselle perherakenteelle, ja joissa on 
asuttu muuton jälkeen 12 kuukautta pitkäaikaisella vuokrasopimuksella.

5. Onnistuneiden siirtymisien määrä tavanomaisiin asuntoihin, jotka ovat terveyden ja turvallisuuden kannalta riittävän laadukkaita ja sopivat kyseiselle perherakenteelle, ja joissa on 
asuttu muuton jälkeen 18 kuukautta pitkäaikaisella vuokrasopimuksella.

Taulukoissa 8 ja 9 vahvistetut määrät kattavat kaikki toimen tukikelpoiset kustannukset.

Vaadittavat asiakirjat sen todentamiseksi, että asianmukaiset toimet on toteutettu ja että kaikki väitetyt tulokset on saatu aikaan, ovat asiakirjat, jotka vaaditaan kunkin jäsenvaltion 
tavanomaisten käytäntöjen ja menettelyjen mukaisesti. Hallintoviranomaisten on määriteltävä jäljitysketju selkeästi.

(10) Asumistilanteen myönteisellä muutoksella tarkoitetaan siirtymistä hätä- tai tilapäismajoituksesta tavanomaisiin asuntoihin, jotka ovat terveyden ja turvallisuuden kannalta riittävän laadukkaita ja sopivat 
kyseiselle perherakenteelle, ja joista on tehty pitkäaikaiset vuokrasopimukset.

(11) Nämä tavoitteet ovat kumulatiivisia välitavoitteita, ja niihin liittyviä yksikkökustannuksia voidaan hakea, kun tietty aikatavoite (3, 6, 12, tai 18 kuukautta) on saavutettu.
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Esimerkkejä todentamiseen vaadittavista asiakirjoista:

Palvelut perheväkivallan uhreille ja heidän lapsilleen:

— Viralliselle kirjepaperille laadittu kirje perheväkivaltaan erikoistuneelta juristilta, sosiaalitoimistolta, hätämajoituksen tai lääkinnällisen avun tarjoajalta tai muu täydentävä asiakirja, 
kuten poliisin tekemä ilmoitus, lähestymiskielto tai vastaavat asiakirjat tai lääkärinlausunto vammoista osallistujan tukikelpoisuuden perustelemiseksi.

— Osallistujan ja henkilökunnan vastuullisen jäsenen yhdessä allekirjoittama asiakirja-aineisto, johon sisältyvät toimen aloittamispäivä, sosiaalityöntekijän/neuvojan (tai vastaavan 
henkilökunnan jäsenen) nimi hätämajoituspaikassa ja yksityiskohtaiset tiedot tarjotuista palveluista.

Palvelut kodittomille henkilöille

— Kirje tai muu asiakirja (kuten tuomioistuimen häätömääräys, kirje paikalliselta palo- tai poliisilaitokselta, vakuutusyhtiöltä tai entiseltä vuokranantajalta), jonka on allekirjoittanut 
etsivän kenttätyön työntekijä tai muussa organisaatiossa toimiva palvelutyöntekijä, joka voi todentaa, että kyseinen henkilö on tosiasiallisesti asunnoton, tai osallistujan kirjoittama 
lausunto aiemmasta asuinpaikastaan (jos etsivän kenttätyön työntekijä tai muu palvelutyöntekijä ei voi todentaa asiaa).

— Osallistujan ja henkilökunnan vastuullisen jäsenen yhdessä allekirjoittama asiakirja-aineisto, johon sisältyvät toimen aloittamispäivä, sosiaalityöntekijän/neuvojan (tai vastaavan 
henkilökunnan jäsenen) nimi hätämajoituspaikassa ja yksityiskohtaiset tiedot tarjotuista palveluista.

Tuloksiin perustuvat maksut perheväkivallan uhreille ja/tai asunnottomille henkilöille:

— Kopio pysyvän asunnon vuokrasopimuksesta, johon sisältyy selkeä maininta kyseisen vuokrasopimuksen alkamis- ja päättymispäivästä (osallistujan ja asunnonvälittäjän tai 
vastaavan yhdessä allekirjoittama).

Jos ohjelman täytäntöönpanosta vastaava hallintoviranomainen tai välittävä elin soveltaa näitä yksikkökustannuksia vahvistaakseen unionin rahoitusosuuden ohjelmalle yhden tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvan toimen osalta, nämä määrät muodostavat määrän, jonka komissio korvaa saman ohjelman alaisille toimille, joilla tuetaan perheväkivallan uhreille 
(ja heidän lapsilleen) sekä kodittomille henkilöille tarjottavia palveluja samantyyppisen tuensaajan osalta. Tämä rajoitus ei koske eri välittävien elinten tai hallintoviranomaisten 
hallinnoimia muita ohjelmia.

7.4 Mukauttamismenetelmä

Palvelujen tarjoamisesta maksettuja määriä (taulukko 8) voidaan mukauttaa vuosittain Eurostatin työvoimakustannusten ja YKHI-inflaation perusteella palveluiden ja asumiskulujen 
osalta. Vuoden N indeksin mukaisia mukautettuja määriä sovelletaan kaikkiin asianomaisiin toimiin vuoden N+1 tammikuun 1 päivästä alkaen.

Mukautuksessa käytetään seuraavaa kaavaa: Kyseisen jäsenvaltion yksikkökustannus × kyseisen jäsenvaltion työvoimakustannusindeksin ja YKHI:n yhdistetty indeksi

Tulosten perusteella maksettuja määriä (taulukko 9) voidaan mukauttaa vuosittain YKHI-inflaation perusteella palveluiden ja asumiskulujen osalta. Vuoden N indeksin mukaisia 
mukautettuja määriä sovelletaan kaikkiin asianomaisiin toimiin vuoden N+1 tammikuun 1 päivästä alkaen.

Mukautuksessa käytetään seuraavaa kaavaa: Kyseisen jäsenvaltion yksikkökustannus × kyseisen jäsenvaltion YKHI-indeksi
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Taulukko 8

Kriisien ja hätätilanteiden kokonaisuuden puitteissa tarjottavien palvelujen yksikkökustannukset (12) vuoden 2021 hintatasolla 

AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU HR

Tuntitaksa (euroa) 57,90 55,81 24,96 43,47 38,59 56,73 62,22 37,45 37,75 44,62 56,31 52,80 31,66 31,17

Päivätaksa (euroa) (*) 463 447 200 348 309 454 498 300 302 357 450 422 253 249

Kuukausitaksa (euroa) (**) 9 264 8 930 3 994 6 955 6 175 9 077 9 955 5 991 6 040 7 139 9 010 8 447 5 065 4 988

IE IT LV LT LU MT NL PL PT RO SI SK SE

Tuntitaksa (euroa) 64,66 48,27 33,65 37,07 85,48 41,87 57,77 32,83 39,99 29,52 40,27 35,84 58,60

Päivätaksa (euroa) (*) 517 386 269 297 684 335 462 263 320 236 322 287 469

Kuukausitaksa (euroa) (**) 10 346 7 722 5 384 5 931 13 676 6 699 9 244 5 253 6 398 4 723 6 443 5 735 9 376

(*) Perustuu 8 palvelutuntiin.
(**) Perustuu 160 palvelutuntiin.

Taulukko 9

Kriisien ja hätätilanteiden palvelukokonaisuuden puitteissa aikaansaatujen tulosten perusteella maksettavat kertakorvaukset (13) vuoden 2021 hintatasolla 

AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU HR

Asuntoon siirtyminen (euroa) 
(a)

611 589 263 458 407 598 656 395 398 470 594 557 334 329

Asunnossa pysyminen 3, 6, 
12 ja 18 kuukauden ajan 
(euroa) (b)

1 832 1 766 790 1 375 1 221 1 795 1 968 1 185 1 194 1 411 1 781 1 670 1 001 986

IE IT LV LT LU MT NL PL PT RO SI SK SE

Asuntoon siirtyminen (euroa) 
(a)

682 509 355 391 901 441 609 346 422 311 425 378 618

Asunnossa pysyminen 3, 6, 
12 ja 18 kuukauden ajan 
(euroa) (b)

2 045 1 527 1 065 1 173 2 704 1 324 1 828 1 039 1 265 934 1 274 1 134 1 854

(12) Nämä ovat kiinteämääräisiä maksuja koko palvelun tarjoamisesta ennalta määritellylle kiinteälle osallistujakohortille. Määriä ei lasketa yksittäistä osallistujaa kohti.
(13) Määrät maksetaan kullekin osallistujalle, joka on saavuttanut onnistuneen tuloksen.
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